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English

Mount Your Camera

Mount the camera and waterproof cables according to the diagrams in the installation guide
included in the package.

Set Up Camera via Web Ul

Connect your camera to the network and power on the camera with the PoE power supply or an
external power adapter (not provided).

Note: The camera's standard power supply is 12V DC or PoE (802.3af). The power source
should comply with Power Source Class 2 (PS2) or Limited Power Source (LPS) of IEC 62368-1.
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Network Camera
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Network Device
(e.g., Switch or Router)

—L T

Management PC

1. Find the camera's IP address on your router's client page or using VIGI Config Tool. The Config
Tool can be downloaded for free at https://www.vigi.com.

2. 0nyour local computer, open a web browser and enter https://camera's IP address
(https://192.168.0.60 by default).



English

3. Follow the web instructions to complete setup.

4. Refer to https://www.tp-link.com/support/fag/4723/ or scan the QR code to adjust the
imaging for best performance.

For technical support, user guides and other information, please visit
https://support.vigi.com/.



Bbarapcku

MoHTVpaliTe BallaTa Kamepa

MoHTVpanTe Kamepara 1 BOAOYCTONYMBUTE Kaben CbINiaCHO CXeMUTE B PbKOBOACTBOTO 3a
VHCTanMpaHe, BK/0YEHO B NakeTa.

HacTtpowka Ha KamepaTa 4pe3 yeb nHtepderica

CebpxeTe kamepaTa KbM MpexaTta 1 A BktodeTe ¢ POE 3axpaHBaHe 1 BbHLLEH 3axpaHBaly
afanTep (He e BK/IOYEH B KOMMIEKTA).

3abenexka: CTaHAapTHOTO 3axpaHBaHe Ha kamepata e 12V DC nnm PoE (802.3af). 3ToYHNKBT
Ha 3axpaHBaHe TpAbBa [la OTroBaps Ha M3NCKBaHWATa 3a M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe knac 2 (PS2)
WM OrpaHnyeH N3ToYHMK Ha 3axpaHBaHe (LPS) no IEC 62368-1.

[— : |——
O owyrevopamapyiem RN i
g KommioTbp 3a ynpasnexme

MpexoBa kamepa

1. HamepeTe IP agpeca Ha kamepaTta Ha KIveHTCKaTa CTpaHuLa Ha Balwvs pyTep Wav ¢ MOMOLLTa
Ha nporpamarta VIGI Config Tool. CodTyepsT Config Tool Moxke fa 6bae naterneH 6e3nnaTtHo
oT https://wwwvigi.com.

2. Ha Balust nokaneH KoMmioTbp 0TBOpETE yeb 6pay3bp 1 BbBeaeTe https://IP agpeca Ha
kameparTa (https://192.168.0.60 no noapasdupaHe).




Bbnrapcku

3. Cnenpainte yeb MHCTPYKLMUTE, 3a Aa 3aBbPLUMTE HACTPOKaTa.
4. BukTe https://www.tp-link.com/support/faq/4723/ nnn ckanupaiite QR Koga, 3a fia HacTpouTe
N306paKeHNeTo 3a Hali-406pa NPOV3BOANTENHOCT.

3a TexHn4ecka NoAApPbKKa, PbKOBOACTBA Ha MNOTPEGUTENA 1 ApYyra MHPOPMALWS, MOSIS,
noceteTe https://support.vigi.com/.



Ceétina

Namontujte kameru

Namontujte kameru a vodotésné kabely podle schémat v instalacnim navodu, ktery je soucasti
baleni.

Nastavit kameru prostfednictvim webového rozhrani

Pripojte kameru k siti a zapnéte ji pomoci napajeni PoE nebo externiho napéjeciho adaptéru (nenf
soucasti baleni).

Poznédmka: Standardni napéjeni kamery je 12 V DC nebo PoE (802.3af). Napajeci zdroj musi
spliovat pozadavky Power Source Class 2 (PS2) nebo Limited Power Source (LPS) podle normy
IEC 62368-1.

= - |——
Sitové zafizeni (napr. switch
nebo router)

Spravcovsky pocitac

1. Vyhledejte IP adresu kamery na strance klientl vaseho routeru nebo pomoci nastroje VIGI
Config Tool. Tento nastroj si mdzete zdarma stéhnout na adrese https://wwwvigi.com/cz/.

2. Na mistnim pocitaci oteviete webovy prohlize¢ a zadejte https://IP_adresa_kamery (vychozi
hodnota je https://192.168.0.60).



Ceétina

3. Dokoncete nastaveni podle pokyn(i ve webovém rozhrani.
4. Pro Upravu obrazu a dosazeni nejlepsino vykonu navstivte https://www.tp-link.com/cz/
support/fag/4723/ nebo naskenujte QR kod.

Technickou podporu, uzivatelské prirucky a dalsi informace naleznete na strankach
https://support.vigi.com/.



Eesti

Kaamera paigaldamine

Paigaldage kaamera ja veekindlad kaablid vastavalt pakendis oleva paigaldusjuhendi skeemidele.

Kaamera seadistamine veebiliidese kaudu
Uhendage oma kaamera vérguga ja lillitage kaamera sisse PoE-toiteallika v&i valise
toiteadapteriga (ei kuulu komplekti).

Markus. Kaamera standardne toiteallikas on 12 V DC véi PoE (802.3af). Toiteallikas peab
vastama toiteallika klassi 2 (PS2) véi piiratud toitellika (LPS) nduetele standardi IEC 62368-1
kohaselt.

[ B |——
Vérguseade (nt uliti
Vo ruuter)

Haldusarvuti

Vorgukaamera

1. Leidke kaamera IP-aadress oma ruuteri kliendilehelt v6i kasutage VIGI seadistustdoriista.
Seadistustddriista saate tasuta alla laadida aadressilt https://www.yvigi.com.

2. Avage oma kohalikus arvutis veebibrauser ja sisestage https://kaamera IP-aadress (vaikimisi
https://192.168.0.60).



Eesti

3. Seadistamise I6petamiseks jargige veebis kuvatavaid juhiseid.
4. Pildisatete optimeerimiseks vaadake veebilehele https://www.tp-link.com/support/faq/4723/
v6&i skannige QR-kood.

Tehnilise toe, kasutusjuhendite ja lisateabe saamiseks vt
https://support.vigi.com/.



Hrvatski

Montirajte svoju kameru

Postavite kameru i vodootporne kabele prema dijagramima u prirucniku za ugradnju koji je
uklju¢en u paket.

Postavljanje kamere putem mreznog sucelja

Spojite kameru na mrezu i ukljucite ju pomoc¢u PoE napajanja ili vanjskog prilagodnika za
napajanje (nije prilozen).

Napomena: Standardno napajanje kamere je 12 V istosmijerne struje ili PoE (802.3af). Izvor
napajanja mora biti u skladu s izvorom napajanja klase 2 (PS2) ili ograni¢enim izvorom napajanja

[ B |——
Mrezni uredaj (npr. preklopnik

ili usmijerivac)
g Upravijacko racunalo
Mrezna kamera

1. Pronadite IP adresu kamere na klijentskoj stranici svojeg usmjerivaca ili pomocu
konfiguracijskog alata VIGI. Konfiguracijski alat mozete besplatno preuzeti na https://wwwwvigi.
com.

2. Na lokalnom racunalu otvorite internetski preglednik i upisite adresu https:/IP adresa kamere
(zadano: https://192.168.0.60).




Hrvatski

3. Slijedite mrezne upute za dovrsetak postavijanja.
4. Za najbolji u€inak pogledajte https://www.tp-link.com/support/fag/4723/ ili skenirajte QR kod.

Za tehnicku podrsku, korisni¢ke priru¢nike i druge informacije, posjetite
https://support.vigi.com/.



LatvieSu

Piestipriniet kameru
Uzstadiet kameru un ddensizturigos kabelus saskana ar shemam komplekta ieklautaja
uzstadiSanas rokasgramata.

lestatiet kameru, izmantojot timekla lietotaja saskarni

Pievienojiet kameru tiklam un ieslédziet to, izmantojot PoE barosanas bloku vai aréjo barosanas
adapteri (nav ieklauts komplekta).

PiezZime: Kameras standarta barosanas avots ir 12 V lidzstrava vai PoE (802.3af). BaroSanas avotam jaatbilst IEC
62368-1 2. baroSanas avota klases (PS2) vai ierobezota barosanas avota (LPS) prasibam.

== : ]

Tikla ierice (pieméram,
komutators vai %

marsrutétajs)

Vadibas dators

Tikla kamera

1. Atrodiet kameras IP adresi marsrutétaja klienta lapa vai izmantojot VIGI Config Tool. Config
Tool var bez maksas lejupieladét vietné https://wwwwvigi.com.

2. Lokalaja datora atveriet timekla parlikprogrammu un ievadiet https://kameras IP adresi (péc
nokluséjuma https://192.168.0.60).



LatvieSu

3. Lai pabeigtu iestatiS8anu, izpildiet timekla noradijumus.
4. Lai pielagotu attélu vislabakajai veiktspéjai, skatiet https://www.tp-link.com/support/fag/4723/
vai skenéjiet QR kodu.

Lai iegUtu tehnisko atbalstu, lietotaja rokasgramatas un citu informaciju, ladzu, apmekigjiet
vietni https://support.vigi.com/.



Lietuviy

Jrenkite savo kamerg

Kamerg ir vandeniui atsparius kabelius jrenkite pagal pakuoteje pridedamame jrengimo vadove
pateiktas schemas.

Nustatykite kamerg per ziniatinklio sgsajg
Prijunkite savo kamerg prie tinklo ir jjunkite kamerg naudodami PoE maitinimo Saltinj arba iSorinj

maitinimo adapterj (nepridedamas).

Pastaba. Kameros standartinis maitinimas yra 12 V DC arba PoE (802.3af). Maitinimo Saltinis turi
atitikti IEC 62368-1 standarto reikalavimus 2 klasés maitinimo saltiniui (PS2) arba ribotos galios

maitinimo Saltiniui (LPS).

== : —

Tinklo jrenginys (pvz., komutatorius

arba marsruty parinktuvas)

Valdymo kompiuteris

Tinklo kamera

1. Raskite kameros IP adresg savo marsruty parinktuvo kliento puslapyje arba naudodami VIGI
konfiglracijos jrank|. KonfigUracijos jrankj galite atsisiysti nemokamai i$ https://www.vigi.com.

2. Savo vietiniame kompiuteryje atverkite interneto narsykle ir jveskite https://kameros IP
adresas (pagal numatytasias nuostatas https://192.168.0.60).



Lietuviy

3. Laikykites Ziniatinklio instrukcijy, kad uzbaigtumete saranka.
4. Zr. https//www.tp-link.com/support/fag/4723/ arba nuskaitykite QR koda, kad
sureguliuotumete vaizdag geriausiam naudojimui.

Norédami gauti techninés pagalbos, rasti naudotojo vadova ar kitokios informacijos,
apsilankykite adresu https://support.vigi.com/.



Magyar

Szerelje fel a kamerat

Szerelje fel a kamerat és a vizalld kdbeleket a csomagban taldlhatd szerelési Utmutatd abrai
szerint.

Kamera beallitdsa a webes felhasznaldi fellileten keresztul
Csatlakoztassa a kameréat a hlézathoz, és kapcsolja be a kamerat a PoE tdpegységgel vagy egy
kilsé halozati adapterrel (nem tartozék).

Megjegyzés: A kamera standard tpellatdsa 12 V DC vagy PoE (802.3af). Az &ramforrdsnak meg
kell felelnie az IEC 62368-1 szabvany 2. osztalyu &ramforras (PS2) vagy korlatozott d&ramforras
(LPS) kdvetelményeinek.

== : —

Haldzati eszkoz (pl. switch
vagy router)

—L 1

Management PC
Halozati kamera

1. Keresse meg a kamera IP-cimét a router kliens oldalan vagy a VIGI Config Tool segitségével. A
Config Tool ingyenesen letdlthetd a https://wwwwvigi.com weboldalrdl.

2. Helyi szamitdgépén nyissa meg a webbdngészét, és irja be a https://camera IP-cimét
(alapértelmezés szerint https://192.168.0.60).



Magyar

3. Kbvesse a webes utasitasokat a beallitds befejezéséhez.
4. Latogasson el a https://www.tp-link.com/support/faq/4723/ weboldalra, vagy olvassa be a
QR-kodot a képalkotas beallitdsahoz a legjobb teljesitmény érdekében.

Technikai tamogatas, felhasznaloi utmutatok és egyéb informaciokért latogasson el a
https://support.vigi.com/.



Polski

Zamontuj kamere

Zamontuj kamere i uszczelnij kable zgodnie z diagramami w instrukcji instalacji znajdujgcej sie w
zestawie.

Skonfiguruj kamere przez interfejs Web

Podfacz swojg kamere do sieci i wigcz jg za pomoca zasilania PoE lub zewnetrznego zasilacza (nie
znajduje sie w zestawie).

Uwaga: Standardowym zasilaniem kamery jest 12V DC lub PoE (802.3af). Zrédto zasilania
powinno by¢ zgodne z Power Source Class 2 (PS2) lub Limited Power Source (LPS) normy IEC
62368-1.

== : —

Urzadzenie sieciowe (np.
Przetacznik lub Router)

—L 1

Komputer zarzadzajacy

1.Znajdz adres IP kamery na stronie klientéw Twojego routera lub korzystajgc z VIGI Config Tool.
Config Tool mozna pobrac¢ bezptatnie ze strony https://www.yigi.com

2. Otworz przegladarke na swoim lokalnym komputerze i wpisz https://AdresIPkamery (domysinie
https://192.168.0.60).



Polski

3. Postepuj zgodnie z instrukcjami na stronie, aby dokonczy¢ konfiguracje.
4. Zapoznaj sie z poradnikiem https://www.tp-link.com/support/fag/4723/ lub zeskanuj kod QR,
aby dostosowac obraz w celu uzyskania najlepszej wydajnosci.

W celu uzyskania pomocy technicznej, poradnikdéw uzytkownika i innych informacii,
prosimy odwiedzi¢ strone https://support.vigi.com/.



Roména

Monteaza-ti Camera
Monteaza camera si cablurile impermeabile conform schemelor din ghidul de instalare inclus in
pachet.

Configureaza camera prin intermediul interfetei web
Conecteaza camera la retea si porneste-o cu sursa de alimentare PoE sau cu un adaptor de
alimentare extern (nu este inclus).

Nota: Sursa de alimentare standard a camerei este de 12V CC sau PoE (802.3af). Sursa de
alimentare trebuie sé fie conforma cu sursa de alimentare clasa 2 (PS2) sau sursa de alimentare
limitata (LPS) conform IEC 62368-1.

== : —

Dispozitiv de retea (de

exemplu, switch sau router) %

PC de administrare

Cameré de retea

1. Gaseste adresa IP a camerei pe pagina client a routerului sau utilizand instrumentul de
configurare VIGI. Instrumentul de configurare poate fi descarcat gratuit de la https://www.igi.
com.

2. Pe computerul local, deschide un browser web si insereaza adresa IP a camerei https://
camera's (https://192.168.0.60 In mod implicit).



Roména

3. Urmeaza instructiunile web pentru a finaliza configurarea.
4, Consulta https://www.tp-link.com/support/fag/4723/ sau scaneaza codul QR pentru a ajusta
imaginea pentru performante optime.

Pentru asistenta tehnica, ghiduri de utilizare si alte informatii, te rugam sa vizitezi
https://support.vigi.com/.
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Slovencina

Namontujte kameru

Namontujte kameru a vodotesné kable podla schém v inStalacnom navode, ktory je sucastou
balenia.

Nastavit kameru prostrednictvom webového rozhrania
Pripojte kameru k sieti a zapnite ju pomocou napéjania PoE alebo externého napéjacieho
adaptéra (nie je sucastou balenia).

Poznamka: Standardné napéjanie kamery je 12 V DC alebo PoE (802.3af). Napéjaci zdroj musi
spifiat poziadavky Power Source Class 2 (PS2) alebo Limited Power Source (LPS) podla normy
IEC 62368-1.

[ B |——
Sietoveé zariadenie (napr.
switch alebo router) %

Spravcovsky pocitac

Sietova kamera

1. Vyhladajte IP adresu kamery na stranke klientov vasho routera alebo pomocou néastroja VIGI
Config Tool. Tento nastroj si moZzete zadarmo stiahnut na adrese https://wwwyvigi.com/cz/.

2. Na miestnom pocitaci otvorte webovy prehliadac a zadajte https:/IP_adresa_kamery
(predvolena hodnota je https://192.168.0.60).

21



Slovencina

3. Dokoncite nastavenie podla pokynov vo webovom rozhrani.
4. Pre Upravu obrazu a dosiahnutie najlepsSieho vykonu navstivte https://www.tp-link.com/cz/
support/fag/4723/ alebo naskenujte QR kod.

Technickd podporu, uzivatelské prirucky a dalsie informéacie najdete na strankach
https://support.vigi.com/.

22



Slovens¢ina

Namestite kamero

Kamero in vodoodporne kable namestite v skladu s shemami v priro¢niku za namestitey, ki je
prilozen v paketu.

Nastavite kamero prek spletnega uporabniskega vmesnika
Povezite kamero v omrezje in jo vklopite z uporabo napajanja PoE ali zunanjega napajalnega
adapterja (ni prilozen).

Opomba: Standardni nacin napajanja kamere je 12 VV DC ali PoE (802.3af). Napajalni vir mora
biti skladen z razredom napajanja 2 (PS2) ali omejenim virom napajanja (LPS) po standardu I[EC
62368-1.

== : —

Omrezna naprava (npr.

stikalo ali usmerjevalnik) %

Upravljalni racunalnik

Omrezna kamera

1. Poiscite IP-naslov kamere na strani s seznamom odjemalcev vaSega usmerjevalnika ali z
uporabo orodja VIGI Config Tool. Orodje Config Tool lahko brezplaéno prenesete na naslovu
https://www.igi.com.

2. Na lokalnem racunalniku odprite spletni brskalnik in vnesite https://IP-naslov kamere (privzeto
https://192.168.0.60).

23



Slovens¢ina

3. Sledite navodilom v spletnem vmesniku za dokonc¢anje nastavitve.
4. Za prilagoditev nastavitev slike za najboljSo zmogljivost obiscite https://www.tp-link.com/
support/fag/4723/ ali skenirajte kodo QR.

Za tehni¢no podporo, uporabniske priro¢nike in druge informacije obiscite
https://support.vigi.com/.

24



Srpski jezik

Montaza kamere

Montirajte kameru i vodootporne kablove u skladu sa Semama u vodicu za montazu koje je
isporu¢eno uz proizvod.

PodeSavanje kamere preko veb-okruzenja

Povezite kameru na mrezu i ukljucite napajanje kamere pomocu PoE izvora napajanja ili preko
spoljasnjeg ispravljaca (ne isporucuje se).

Napomena: Standardno strujno napajanje kamere je 12 V DC ili PoE (802.3af). Izvor napajanja
mora biti usaglasen sa izvorom napajanja klase 2 (PS2) ili ograni¢enim izvorom napajanja (LPS)

- - —
Mrezni uredaj (npr.
komutator ili ruter) %

Racunar za upravljanje

Mrezna kamera

1. Pronadite IP adresu kamere na stranici klijenta svog rutera ili koristite VIGI Config Tool.
Konfiguracionu alatku moZete preuzeti besplatno na https://www.vigi.com.

2. Na lokalnom racunaru otvorite veb-pregledac i unesite Inhttps://IP adresa kamere
(podrazumevana adresa je https://192.168.0.60).

25



Srpski jezik

3. Pratite uputstva na mrezi da biste dovrsili podesavanje.
4. Posetite https://www.tp-link.com/support/fag/4723/ ili oCitajte QR kod kako biste pravilno
podesili sliku za optimalan ucinak prepoznavanja.

Za tehnicku podrsku, uputstva za upotrebu i druge informacije posetite
https://support.vigi.com/.
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Kasakwa

KamepaHbl OpHaTbIHbI3

KamepaHbl keHe Cy eTKI36eNnTiH kKabenbaepai NnakeTKe KipeTiH OpHaTy HyCKay/bIFbIHAaFbI
Avarpammanapfa Cokec OpHaTbiHbI3.

Be6—V|HTep¢e|/|c dPKbl/1bl KaMepPaHbl OpHaTy

KamepaHbl xenire Kocoin, POE KyaT ke3i Hemece CbIpTKbl KyaT aganTepi (bepinmereH) apkol/bl
KaMepaHbl KOCbIHbI3.

EckepTne: KamepaHblH CTaHAapTThl KyaT Kesi - 12 B TypakTbl TOK Hemece PoE (802.3af). Kyat
ke3i IEC 62368-1 cTaHAapTbiHbIH 2-ChIHbIMTLI KyaT KesiHe (PS2) Hemece LweKTey i KyaT kesiHe
(LPS) caiikec kenyi kepek.

- . —
Keninik KypbinFbl (Mbicasbl, KOMMyTaTOP

Hemece MapLpyT13aTop)

Backapy KomnbloTepi

XKeninik kamepa

1. KamepaHbiH IP MekeHxalibliH MapLupy TU3aTopAbIH KIMeHT 6eTiHeH Hemece VIGI Config Tool
KypanblH nanganaHein TabbiHbi3. Config Tool KypaneiH https://www.yigi.com caiTbiHaH TeriH
XKYKTEN anyra 6onaabl.

2. XKeprinikTi KOMMBIOTEPIHi3Ae BEO-LLONFBILTLI awwbin, https://kamepa [P MekerKalbiH eHrisiHi3
(epenki 6orbiHWa https://192.168.0.60).
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Kasakwa

3. OpHaTyabl asKTay YLiH BEH-HYCKaynapAbl OPbIHAAHbIS.
4. EH »aKcbl 8HIMAINIK YLUIH KecKiHai peTTey yuwiH https://www.tp-link.com/support/fag/4723/
CalTbIHa KipiHi3 Hemece QR KoablH cKkaHepneHi3.

TexHuKanblk Kongay, nanaanaHylbl HyCKay/bikTapbl >keHe 6acka aknapat any
VLLIH MblHa calTKa KipiHia https://support.vigi.com/.
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Pycckuii A3bIK

YcTaHOBUTE Kamepy

YcTtaHoBWTE Kamepy 1 nNoagKI4nTe BOAOHENPOHNLAEMbIe kabenn B COOTBETCTBUN C pUCyHKamu,
npveeaeHHbIMW B MHCTPYKLUMK MO YCTaHOBKE, KOTOPadA BXOAUT B KOMIIEKT.

HaCTpOVIKa KaMepbl Yepes3 Be6-VIHTepCI)eVIC.
MoaknounTe Kamepy K CETU 1 3anuTainTe ee C NOMOLLbIO POE-nTaHWs 1av BHELWHEro agantepa
NTaHKA (HE BXOAUT B KOMIMEKT).

MpumMeyaHne: CTaHAapTHOE NUTaHWe KaMepbl OCYLLECTBAETCS OT UCTOYHMKA MOCTOSIHHOMO
TOoKa 12 B nnm PoE (802.3af). ICTOYHWK NUTaHMsA 4OMKEH COOTBETCTBOBATL knaccy 2 (PS2) nam
orpaHn4eHHOMY MCTOYHWKY nuTanHus (LPS) ctaHaapTa IEC 62368-1.

== : —

CeTeBoe yCTPOWCTBO

(Hanpuvep, komMyTaTop N O

WM MapLUPyT3aTop)

Ynpasnstowmin MK

CerteBas kamepa

1. Hanaute IP-agpec kamepbl Ha CTPaHM1LE IOKaNbHbIX KIMEHTOB BaLLIEro MapLIpyTU3aTopa nam
¢ nomoubto VIGI Config Tool. Mporpammy Config Tool MoxxHO 6ecnnatHo ckadath ¢ https://
wwwwvigi.com.

2. Ha Ballem nokanbHOM KOMMbIOTEPE OTKPONTE Be6-6pay3ep 1 BBeanTe https:/IP-agpec
Kkamepbl (Mo ymonyanuio https://192.168.0.60).
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Pycckuii a3blk

3. CnenywiTte NHCTPYKUMAM B BEO-MHTEPPENCE, HTOObI 3aBEPLLNTL HACTPOKY.

4. Mepenante no ccoinke https://www.tp-link.com/support/fag/4723/ nnu otckanvpyiite QR-
Kog, YTO6bl HACTPOWTL NapameTpbl N306paXKeHNa Kamepbl ANA LOCTYKEHVS HaunyYLen
NPOV3BOANTENBHOCTU.

@ [na nonyyeHns TEXHUYECKOW NOAAEPXKKM, PYKOBOACTB NONb30BaTENS 1 APYrOit
nHbopMaLmn, noxanyincta, nocetute https://supportvigi.com/.
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YkpaiHcbka MOBa

BcTaHoBITb Kamepy

BcTaHoBITL kKamepy Ta BOAOHENPOHWKHI kabeni BiANOBIAHO A0 CXeM, HaBeAeHVX B IHCTPYKLIi 3
YCTaHOBKM, LLIO BXOAWTb 10 KOMMIEKTY NMOCTaBKM.

HanawTtynTte kamepy 4yepes Beb-iHTepdeinc
MioKNto4iTe Kamepy A0 MepPexi Ta YBIMKHITB ii 38 LOMOMOro 610Ky nBneHHA POE abo
30BHILLHLOrO alanTepa XMBAEHHSA (He BXOAUTb A0 KOMMIEKTY NOCTaBKM).

MpumiTka: CTaHAapTHE AXKEePEeno »}mBneHHA kamepy — 12 B nocTiiHoro ctpymy abo PoE
(802.3af). [xepeno »m1BneHHst NOBUHHO BiANOBIAATN Knacy axepen xxmeneHHs 2 (PS2) abo
obMeXeHNM mkepenam xunsnenHs (LPS) ctaHoapTy IEC 62368-1.

== : ]

Mepexxeswii NpucTpiit (Hanprknag,
KOMyTaTOp a60 MapLIPY TU3aTOp) N O

Komn'ioTep Ans ynpasniHHa

Mepesesa kamepa

1. 3HaaiTb IP-agpecy kamepu Ha CTOPIHL KNiEHTa MapLpyT13aTopa abo 3a 4ONOMOroK
iHcTpymeHTy VIGI Config Tool. IHcTpymeHT Config Tool MOXHa 6€3KOLWTOBHO 3aBaHTaXMWTV 3a

agpecoto https://wwwyvigi.com.
2. Ha nokansHomy KoMM'toTepi BiakpwiiTe Be6-6pay3ep i BBeAiTb IP-agpecy https://camera (3a

3aMoBYyBaHHAM https://192.168.0.60).
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YKkpaiHcbka MoBa

3. [JoTpuMy#iTeCh BEO-IHCTPYKLl, OO 3aBEPLUNTM HANaLLTYBaHHS.
4. Mepenaitb Ha https://www.tp-link.com/support/fag/4723/ abo BiackaHyite QR-koz, o6
HanawTyBaT 306paXkeHHs A1s HalKpaLLloi poboTu.

[Na oTpUMaHHA TEXHIYHOI NIATPUMKMK, NOCIBHVIKIB KOPUCTYBa4a Ta iHWOI iHdopMauii,
Oyapb nacka, BigsiganTe https://supportvigi.com/.
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English: Safety Information

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need service, please contact us.

« Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

« Do not use any other chargers than those recommended.

« Keep the device away from fire or hot environments. DO NOT immerse in water or any other liquid.

« Use only power supplies listed in the user instructions. Refer to the User Manual on the product support page.

6barapcku: MHpopmaums 3a 6e3onacHocT

* He ce onuTsaiiTe camun.aa pa3rmobsBsaTe, DEMOHTVPATE WM MPOMEHSATE YCTPOMCTBOTO. AKO B € HY)XHO CEPBU3HO 06C/YKBaHE,
MOAIRi, 06bPHETE Ce KbM Hac.

He nanonseaiite noBpeaeHn 3apaaHu ycTpoicTea v nospeaeHn USB kabenu, 3a Aa 3apexxaaTe yCTPOMCTBOTO.

He v3nonasaiiTe Apyru 3apAaHN yCTPOWCTBA OCBEH NPenopbyaHiTe.

MaseTe yCTPOMCTBOTO OT OFbH, BN@XHW v ropeliy cpean. HE IO NMOTOMABAWTE 818 Boa M pyry TEYHOCTH.
/3non3saiite camo 3axpaHBaHus, N36POEHN B MHCTPYKLMUTE 3a NOTPEOUTENS. BUXTE PbKOBOACTBOTO 3a NOTPEBUTENS Ha
CTpaHuLaTa 3a NoAAPLKKa Ha NPOAyKTa.

Cestina: Informace o bezpe&nosti

« Zafizeni se nepokousejte demontovat, opravovat nebo upravovat. Potfebujete-li servis, kontaktuje nés.

« Nepouzivejte poskozenou nabijecku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.

+ Nepouzivejte jiné nabijecky nez ty, které jsou doporucené.

« Zatizeni umistujte mimo dosah ohn& nebo horka. NEPONORUJTE zafizeni do vody ani jiné tekutiny.

* Pouzivejte pouze napéjeci zdroje uvedené v uzivatelské priru¢ce. Podrobnosti naleznete v UzZivatelské prirucce na strénce podpory
produktu.

Hrvatski: Sigurnosne napomene

+ Ne pokusSavajte rastavljati, popravljati ili modificirati uredaj. Ako vam je potrebna usluga, obratite nam se.

+ Nemojte upotrebljavati osteceni punjac il USB-kabel za punjenje uredaja.

+ Nemojte upotrebljavati drukcije punjace od preporucenih.

« Drzite uredaj dalje od vatre ili vru¢eg okolisa. NE uranjajte u vodu ili bilo koju drugu tekucinu.

« Upotrijebite samo izvore napajanja navedene u korisni¢kim uputama. Pogledajte korisnicki priru¢nik na stranici za podrsku za
proizvod.



Latviesu: Drosibas informacija

« Neméginiet izjaukt, labot vai parveidot ierici. Ja jums nepieciesams atbalsts, ltdzu sazinieties ar mums.

« lerices uzladésanai nelietojiet bojatu uzlades ierici vai bojatu USB kabeli.

« Lietojiet tikai razotaja ieteiktas uzlades ierices.

« Sargajiet ierici no uguns vai karstas vides. Neigremdét Gdeni vai cit Skidruma.

« Izmantojiet tikai lietotaja instrukcijas noraditos barosanas avotus. Skatiet lietotaja rokasgramatu produkta atbalsta lapa.

Lietuviy: Informacija apie saugumag

+ Neardykite, netaisykite ir nedarykite jokiy pakeitimy jrenginyje. Kilus techniniy problemy, susisiekite su masy jmone.

+ Nenaudokite pazeisto jkroviklio arba USB kabelio.

+ Nenaudokite kity jkrovikliy, nei rekomenduojame.

« Laikykite prietaisg atokiau nuo ugnies ir aukstos temperataros. Nemirkykite vandenyje arba arba kitame skystyje.

« Naudokite tik naudojimo instrukcijose nurodytus maitinimo 3altinius. Zr. gaminio pagalbos puslapyje pateikta naudotojo vadova.

Magyar: Biztonsagi tudnivalok

Ne kisérelje meg szétszedni, megjavitani, vagy médositani az eszkézt. Ha segitségre van sziksége, kérjuk forduljon hozzank.
Ne hasznaljon sértilt t6lt6t vagy USB-kabelt a készllék toltéséhez.

Ne hasznaljon mas toltét a javasoltakon kivil.

Tartsa tavol az eszkozt tliztél és tul meleg kornyezettél. NE martsa vizbe, vagy mas folyadékba.

Csak a felhasznaldi utasitasokban felsorolt tapegységeket hasznalja. Lasd a termék tamogatasi oldalan talalhaté felhasznaloi
kézikonyvet.

Polski: Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Nie demontuj, nie naprawiaj ani nie wprowadzaj jakichkolwiek zmian w urzadzeniu samodzielnie. W razie probleméw technicznych
skontaktuj sie z nasza firma.

Nie korzystaj z uszkodzonej tadowarki lub kabla USB do tadowania urzadzenia.

Nie uzywaj innych tadowarek niz zalecane.

Trzymaj urzadzenie z dala od ognia lub wysokich temperatur. NIE zanurzaj go w wodzie ani innej cieczy.

Uzywaj wytacznie zasilaczy podanych w instrukcjach uzytkowania. Zapoznaj sie z Poradnikiem uzytkownika na stronie wsparcia
produktu.



Romana: Informatii privind siguranta

Nuincerca s& dezasamblezi, repari sau modifici dispozitivul. Daca ai nevoie de asistentd, te rugam sa ne contactezi.

Nu utiliza alimentatoare sau cabluri USB deteriorate pentru a alimenta dispozitivul.

Nu utiliza alte alimentatoare decat cele recomandate.

Tine dispozitivul departe de foc sau de mediile calde. NU scufunda in apa sau in alt lichid.

Foloseste doar sursele de alimentare enumerate in instructiunile de utilizare. Consultd Manualul de utilizare de pe pagina de
asistenta a produsului.

Slovencina: Bezpeénostné informacie

Kamery sa nepokusaite rozoberat, opravovat ani upravovat. Ak potrebujete servis, obréatte sa na nas.

Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodenu nabijacku ani kdbel USB.

Okrem odportcanych spdsobov nepouzivajte na nabijanie Ziadne iné spdsoby.

Kamery uchovévajte v bezpec¢nej vzdialenosti od ohria a mimo horticeho prostredia. Neponarajte ich do vody ani do Ziadnych inych
kvapalin.

Pouzivajte iba napajacie zdroje uvedené v pouzivatelskej priru¢ke. Podrobnosti najdete v Pouzivatel'skej prirucke na stranke podpory
produktu.

Slovens¢ina: Varnostne informacije

Ne poskusaijte razstaviti, popraviti ali spremeniti naprave. Ce potrebujete popravilo, nas kontaktirajte.

Za polnjenje naprave ne uporabljajte poskodovanega polnilca ali kablov USB.

Ne uporabljajte nepriporogljivin polnilcev.

Napravo hranite lo¢eno od ognja ali vro¢ega okolja. NE potapljajte v vodo ali katero koli drugo teko¢ino.

Uporabite samo napajalne dele, ki so navedeni v uporabniskih navodilih. Preberite si Navodila za uporabnike na strani za podporo
izdelku.

Srpski jezik: Bezbednosne informacije

Ne pokusavajte rastavljati, popravijati ili modifikovati uredaj. Ako vam treba servisna usluga, kontaktirajte nas.

Nemojte koristiti oste¢eni strujni adapter ili USB kabl za punjenje uredaja.

Koristite samo preporu¢ene punjace.

DrZite uredaj dalje od vatre il vruéeg okruzenja. NE uranjajte u vodu ili bilo koju drugu te¢nost.

Koristite iskljugivo izvore napajanja navedene u korisni¢kim uputstvima. Pogledajte Uputstva za upotrebu na stranici podrske za
proizvod.



KasakLua: AKnapaTTblK Kayincisaik

XKeHpaeyre, benwekteyre Hemece TypaeHAipyre ThipbicnaHbl3. Kel3MeT kepceTi kepek 6osFaH xaraaiaa, 6i36eH xabapnachiHpi3.
3akbiMaaHFaH KyaTTay abapiFbiH Hemece USB kabeniH xabablKTbl 3apsaTay YiiH KonaaHbaHbI3.

YcbiHFaHHaH 6acka KyaTTay *ababliKTapblH KOnaaH6aHbI3.

KYPbi/IFbIHBI OTTaH HEMECE bICTbIK OpTajaH antuak cakTaHbi3. Cy/ibl OpTaaaH XeHe CyMbIKTbIKTaH anluak CakTaHbI3.

Tek naifganaHyLLbl HYCKay/bIFbIHAa KEPCETINTeH KyaT KO3AepiH NaaanaHelHbI3. OHIMAI Konaay 6eTiHaeri nanaanaHyLub!
HYCKaY/IbIFbIH KapaHbI3.

Pycckuii asbik: PyKoBOACTBO N0 6€30MacHOMY 1CMO/b30BaHMIO

[ns 6esonacHoil paboTbl YCTPONCTB MX HEOBXOAMMO YCTaHaB/MBaTb M MCNONL30BaTL B CTPOTOM COOTBETCTBIM C MOCTaBNAEMON B
KOMIM/IEKTE MHCTPYKLIMEN 1 OBLIENPUHATLIMA NPaBI/IaM1 TEXHIKM 6e30MacHOCTM.

O3HaKOMBTECH CO BCEMM NPE/YNPEXAEHUAMM, YKa3aHHbIMI Ha MapKIPOBKE YCTPOMCTBA, B MHCTPYKLIASAX MO 3KCTI/yaTauuy, a TakKe B
rapaHTAMHOM Ta/IoHe, HTOGbI U3GeXaTh HEnPaBy/IbHOMO UCMONB30BAHIS, KOTOPOE MOXKET NPUBECTYA K NO/IOMKE YCTPONCTBA, a Taioke
B8O N36EXAHME NOPAKEHNA BNEKTPUHECKIM TOKOM.

KOMNaHWA-13roToB1TE b OCTaB/AET 38 CO6OV NPaBO UBMEHATL HACTOALLNA IOKYMEHT 6e3 NpeBapuTeNbHOMO YBEAOMAIEHMS.
CBefieHmsA 06 OrpaHN4eHmsX B 1CMONBL30BaHMU C YHETOM MPeaHasHaueHns AR PaBoTbl B XUAbIX, KOMMEPHECKVX 1
MPOU3BOACTBEHHBIX 30HaX

060pyaoBaHIE NPeAHA3HAYEHO /1A NCIO/b30BAHYIA B XKWIbIX, KOMMEPHECKVX 1 NPOMSBOACTBEHHbIX 30Ha X 6€3 BO3Ae/CTBIA
OMacHIX 1 BPE/HbIX NPOV3BOACTBEHHBIX GaKTOPOB.

lMpaBina 1 yCnoBuA MOHTaXa TeXHUYECKOrO CPE/CTBA, €r0 NOAK/IOYEHNS K 3NEKTPUYECKON CETU 1 IPYTUM TEXHUYECKM CPEACTBAM,
nycKa, Pery/MpoBaHus v BBEAEHUA B 3KCM/yaTaLmio

YCTPOMCTBO AO/HKHO YCTaHAB/IMBATLCA 1 SKCMNYATUPOBATLCA COMMACHO NHCTPYKLIAAM, OMMCaHHbIM B DYKOBOACTBE M0 YCTaHOBKE 1
SKCNAyaTaLmn 060pyA0BaHNS.

060pya0BaHIE AOMKHO XPAHNTBCA B NOMELLEHUN B 3aBOACKOM YNaKoBKe.

TpaHCnopTVpOBKa 060PYA0BaHNA A0/DKHE NPOM3BOAUTLCS B 38BO/CKON YNaKOBKE B KPbITbIX TPAHCMOPTHBIX CPEACTBAX /I06LIM
BMIOM TPaHcropTa.

Bo n3bexarme HaHeceHVa Bpesa OKpyxaloLLei cpeae HeOBXOANMO OTABNATL YCTPOMCTBO OT O6bI4HbBIX OTXO0B U YTUAM3MPOBaTL
€ro Haubosee 6e30MacHbIM CNOCO60M — HarnpUMep, CAaBaTh B CrieLnabHbIe MyHKTHI YTUAN3aLMA. V3yunTe uHpOpMaLio o
npoLiesype nepeaasi 060pyaAoBaHNA Ha Y TUAN3aLMIO B BaLLEM PErVIOHe.

ViHbopMaLms 0 Mepax, KOTopble CiefyeT NPeanpUHATE NPY 0BHAPYXXEHMN HEMCNPABHOCTU TEXHNYECKOro CPeACTBa

B cnyyae obHapy»xeHus HeMcnpaBHOCTU YCTPOCTBA HEO6X0AMMO 06paTUTLCA K [poaaBLyy, y KOTOPOro 6bin NpuotpeTeH Tosap.
Tosap o/mkeH 6bITb BO3BPALLEH MpoaasLly B NOMHOM KOMMNEKTALMM V1 B OPUTMHANBHO YNaKoBKe.

Mp¥ HEOBXOAMMOCTV PEMOHTa TOBapa M0 rapaHTV M Bbl MOXETE 06PaTUTLCH B ABTOPY30BaHHBIE CEPBYCHBIE LIEHTPbI KOMMaHIM



TP-Link.

YkpaiHcbka MoBa : TexHika 6e3neku

He Hamaraitecs po36upaTii, PEMOHTYBaTV ab0 MoAdIKyBaTV NPUCTPIN. AKLLO Bam NOTPIGEH cepsic, Byab flacka, 3B'mKiTbCA 3
Hamu.

He BrikopyicToByiiTe nowwkompkeHi 3apsaaHi npuctpoi abo USB kabeni ans npouecy 3apaaki NprucTpolio.

He BuKopucToBYy/iTe Gyab-fiKi 3apAAHI NPUCTPOI, OKPIM PEKOMEHA0BAHNX.

Tpumaliite NPUCTPIN Nogani BiA BOrHIO abo xapKkoro cepenosuLLa. HE 3aHypioiiTte y BoAy a60 ByAb-sKy iHLLY piavHy.
BuKopvcTOBY#iTE NWILLE Ti [pKepena XUBEHHS, O 3a3HaueHi B IHCTPYKUIT kopucTyBaya. 3BepHITLCA A0 NOCIGHMKa KOPUCTYBa4a Ha
CTOPIHL NiATPMKM NPOAYKTY.

Eesti: Ohutusalane teave

Ara (rita seadet lahti vétta, parandada ega muuta. Kui seade vajab hooldust, véta meiega tlhendust.

Arge kasutage muid laadijaid peale soovitatute.

Arge kasutage seadet kohtades, kus mobiilseadmed pole lubatud

Hola seade eemal tulest voi kuumadest keskkondadest. ARA kasta vette voi muusse vedelikku.

Kasutage ainult kasutusjuhendites loetletud toiteallikaid. Kasutusjuhendiga tutvumiseks minge toote tugilehele.

English:

TP-Link hereby declares that this Camera is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of directives
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU and (EU)2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Boarapcku:

C HacToswoTo TP-Link aeknapypa, ye kamepaTa e B CbOTBETCTBE CbC ChLECTBEHUTE U3VCKBAHWA 1 PYrY MPUIOXKUMAI pa3ropeatn
Ha avpexTuen 2014/30/EC, 2014/35/EC, 2009/125/E0, 2011/65/EC 1 (EC)2015/863.

OpviruHanHata EC [leknapauyia 3a CbOTBETCTBYIE, MOXe /a Ce Hamepy Ha https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Cestina:

Spole¢nost TP-Link timto prohlasuje, Ze kamera je v souladu se zékladnimi pozadavky a dalSimi prislusnymi ustanovenimi smérnic
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU prohléseni o shodé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.



Hrvatski:

TP-Link ovime izjavljuje da je kamera u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim mjerodavnim odredbama direktiva 2014/30/EU,
2014/35/EU, 2009/125/EZ, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Izvorna EU izjava o sukladnosti moze se pronaci na adresi https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

LatvieSu

Ar S0 TP-Link apliecina, ka kamera atbilst direktivu 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2009/125/EK, 2011/65/ES un (ES)2015/863 butiskajam
prasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Lietuviy:

JTP-Link" pareiskia, kad kamera atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas atitinkamas direktyvy 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2009/125/EB,
2011/65/ES ir (ES) 2015/863 nuostatas.

Originali ES atitikties deklaracija yra hhttps://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Magyar:

ATP-Link eziton kijelenti, hogy a kamera megfelel az 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EK, 2011/65/EU és a (EU)2015/863
irdnyelvek alapvetd kdvetelményeinek és egyéb vonatkozd rendelkezéseinek.

Az eredeti EU megfelel6ségi nyilatkozat megtalalhato a https://www.tp-link.com/en/support/ce/ oldalon.

Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsza Kamera spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodna z postanowieniami dyrektyw 2014/30/
UE, 2014/35/UE, 2009/125/WE, 2011/65/UE i (UE)2015/863.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduje sie na stronie https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Romana:

TP-Link declara prin prezenta ca aceasta Camera este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte prevederi relevante ale
directivelor 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE si (UE)2015/863

Declaratia de conformitate UE originald poate fi gasita la adresa https://www.tp-link.com/en/support/ce/.



Slovencina:

Spolo¢nost TP-Link tymto vyhlasuje, ze kamera je v stlade so zakladnymi poziadavkami a dalSimi prislusnymi ustanoveniami smernic
2014/30/EU, 2014/35/ EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU a (EU)2015/863

Original EU vyhlasenia o zhode mozno najst na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Slovené¢ina:

Podijetje TP-Link izjavija, da je kamera skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolocili direktiv 2014/30/EU, 2014/35/EU,
2009/125/ES, 2011/65/EU in (EU)2015/863.

lzvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

YkpaiHcbka MoBa:

TP-Link 3asB/15€, LU0 kamepa BiANOBIAAE OCHOBHVM BMOraMm Ta iHLMM BiANOBIAHUM NONOXeHHAM AnpekTvs 2014/30/EU, 2014/35/
EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU Ta (EU)2015/863.

OpviriHan Jexknapadii BignosigHocTi €C By MoxeTe 3HaiiTv 3a nocunanHsm https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Eesti:

TP-Link kinnitab siinkohal, et kaamera vastab direktiivide 2014/30/EL, 2014/35/EL, 2009/125/EU, 2011/65/EL ja (EL)2015/863
olulistele nduetele ning teistele asjakohastele sétetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Srpski jezik:

TP-Link ovim putem izjavljuje da je pristupna tacka u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim odgovarajuc¢im odredbama direktiva
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU, i (EU) 2015/863.

Originalna EU izjava o usaglasenosti dostupna je na adresi https://www.tp-link.com/en/support/ce/.












